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"Dekorationsartikel,
nicht in der Nähe von
offenen Flammen
oder anderen
Wärmequellen
verwenden."

"Decorative items, do
not use near open
flames or other heat
sources."

"Articles décoratifs, ne
pas utiliser à proximité
de flammes nues ou
d'autres sources de
chaleur."

"Articoli decorativi,
non utilizzare vicino a
fiamme libere o altre
fonti di calore."

"Decoratieve
artikelen, niet
gebruiken in de buurt
van open vuur of
andere
warmtebronnen."

"Artículos decorativos,
no los utilice cerca de
llamas abiertas u
otras fuentes de
calor".

"Dekorativní
předměty,
nepoužívejte v
blízkosti otevřeného
ohně nebo jiných
zdrojů tepla."

"Ukrasne predmete,
nemojte koristiti u
blizini otvorenog
plamena ili drugih
izvora topline."

"Okrasnih predmetov,
ne uporabljajte v
bližini odprtega ognja
ali drugih virov
toplote."

"Dísztárgyak, ne
használja nyílt láng
vagy más hőforrás
közelében."

"Feuergefährlich, von
Kerzen und anderen
Zündquellen
fernhalten."

"Flammable, keep
away from candles
and other ignition
sources."

"Fimmable, tenir à
l'écart des bougies et
autres sources
d'ignition."

"Fimmabile, tenere
lontano da candele e
altre fonti di
ignizione."

"Fimbaar, blijf uit de
buurt van kaarsen en
andere
ontstekingsbronnen."

"Fimmable, mantener
alejado de velas y
otras fuentes de
ignición."

"Hořitelné, držte mimo
dosah svíček a jiných
zdrojů vznícení."

"Zapaljivo, držati
podalje od svijeća i
drugih izvora
paljenja."

"Zamenljivo, hranite
ločeno od sveč in
drugih virov vžiga."

"Tűzhető, gyertyáktól
és egyéb
gyújtóforrásoktól
tartsa távol."

"Nur für den
Innenbereich
geeignet, nicht
witterungsbeständig."

"For indoor use only,
not weatherproof."

"Convient uniquement
à une utilisation en
intérieur, non résistant
aux intempéries."

"Adatto solo per uso
interno, non resistente
alle intemperie."

"Alleen geschikt voor
gebruik binnenshuis,
niet weerbestendig."

"Apto sólo para uso
en interiores, no
resistente a la
intemperie".

"Vhodné pouze pro
vnitřní použití, nejsou
odolné vůči
povětrnostním
vlivům."

"Prikladno samo za
unutarnju upotrebu,
nije otporno na
vremenske uvjete."

"Primeren samo za
uporabo v zaprtih
prostorih, ni odporen
na vremenske vplive."

"Csak beltéri
használatra alkalmas,
időjárásálló nem."

"Nicht für Kinder unter
3 Jahren geeignet,
Kleinteile können
verschluckt werden."

"Not suitable for
children under 3
years, small parts can
be swallowed."

"Ne convient pas aux
enfants de moins de 3
ans, les petites pièces
peuvent présenter un
risque d'étouffement."

"Non adatto a bambini
di età inferiore a 3
anni, le piccole parti
possono costituire
pericolo di
soffocamento."

"Niet geschikt voor
kinderen jonger dan 3
jaar, kleine
onderdelen kunnen
verstikkingsgevaar
opleveren."

"No apto para niños
menores de 3 años,
las piezas pequeñas
pueden representar
un peligro de asfixia".

"Není vhodné pro děti
do 3 let, malé části
mohou představovat
nebezpečí udušení."

"Nije prikladno za
djecu mlađu od 3
godine, mali dijelovi
mogu predstavljati
opasnost od gušenja."

"Ni primerno za
otroke, mlajše od 3
let, majhni deli so
lahko nevarnost
zadušitve."

"3 év alatti gyermekek
számára nem
alkalmas, az apró
alkatrészek
fulladásveszélyt
jelenthetnek."

"Kann giftige Stoffe
enthalten, nicht in die
Nähe von
Lebensmitteln oder in
den Mund nehmen."

"May contain toxic
substances, do not
put near food or in
mouth."

"Peut contenir des
substances toxiques,
ne pas mettre à
proximité des aliments
ni dans la bouche."

"Può contenere
sostanze tossiche,
non mettere vicino al
cibo o in bocca."

"Kan giftige stoffen
bevatten, niet in de
buurt van voedsel of
in de mond stoppen."

"Puede contener
sustancias tóxicas, no
colocar cerca de los
alimentos ni en la
boca."

"Může obsahovat
toxické látky,
nedávejte do blízkosti
jídla nebo do úst."

"Može sadržavati
otrovne tvari, ne
stavljati blizu hrane ili
u usta."

"Lahko vsebuje
strupene snovi, ne
dajajte v bližino hrane
ali v usta."

"Mérgező anyagokat
tartalmazhat, ne tegye
étel közelébe vagy
szájba."

"Kann allergische
Reaktionen
hervorrufen, von
empfindlichen
Personen fernhalten."

"May cause allergic
reactions, keep away
from sensitive
people."

"Peut provoquer une
réaction allergique,
tenir à l'écart des
personnes sensibles."

"Può provocare una
reazione allergica,
tenere lontano dalle
persone sensibili."

"Kan een allergische
reactie veroorzaken,
blijf uit de buurt van
gevoelige mensen."

"Puede provocar una
reacción alérgica,
mantener alejado de
personas sensibles".

"Může způsobit
alergickou reakci,
držte se dál od
citlivých lidí."

"Može izazvati
alergijsku reakciju,
držati podalje od
osjetljivih osoba."

"Lahko povzroči
alergijsko reakcijo,
hranite stran od
občutljivih ljudi."

"Allergiás reakciót
válthat ki, tartsa távol
érzékeny emberektől."

"Nur mit den
mitgelieferten
Komponenten
verwenden."

"Use only with
supplied
components."

"À utiliser uniquement
avec les composants
fournis."

"Utilizzare solo con i
componenti forniti."

"Alleen gebruiken met
de meegeleverde
componenten."

"Úselo sólo con los
componentes
proporcionados".

"Používejte pouze s
dodanými součástmi."

"Koristite samo s
priloženim
komponentama."

"Uporabljajte samo s
priloženimi
komponentami."

"Csak a mellékelt
alkatrészekkel
használja."

"Nicht im Wasser oder
in feuchten
Umgebungen
verwenden."

"Do not use in water
or wet environments."

"Ne pas utiliser dans
l'eau ou dans des
environnements
humides."

"Non utilizzare in
acqua o in ambienti
umidi."

"Niet gebruiken in
water of in natte
omgevingen."

"No utilizar en agua ni
en ambientes
húmedos".

"Nepoužívejte ve vodě
nebo ve vlhkém
prostředí."

"Nemojte koristiti u
vodi ili u mokrom
okruženju."

"Ne uporabljajte v vodi
ali v mokrem okolju."

"Ne használja vízben
vagy nedves
környezetben."

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

"Verwendung nur mit
den angegebenen
Batterietypen."

"Use only with the
specified battery
types."

"À utiliser uniquement
avec les types de
piles spécifiés."

"Utilizzare solo con i
tipi di batterie
specificati."

"Alleen gebruiken met
de gespecificeerde
batterijtypes."

"Úselo sólo con los
tipos de baterías
especificados".

"Používejte pouze s
určenými typy baterií."

"Koristite samo s
navedenim tipovima
baterija."

"Uporabljajte samo z
navedenimi vrstami
baterij."

"Csak a megadott
akkumulátortípusokkal
használja."

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.
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Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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tűzbe! Tárolja hűvös,
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supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
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modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.
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Einatmen von
Dämpfen vermeiden.
Arbeiten Sie in gut
belüfteten Bereichen
oder tragen Sie eine
Atemschutzmaske.

Avoid breathing
vapors. Work in well-
ventilated areas or
wear a respirator.

Évitez de respirer les
vapeurs. Travaillez
dans des endroits
bien ventilés ou
portez un respirateur.

Evitare di respirare i
fumi. Lavorare in aree
ben ventilate o
indossare un
respiratore.

Vermijd inademen van
dampen. Werk in
goed geventileerde
ruimtes of draag een
gasmasker.

Evite respirar los
vapores. Trabaje en
áreas bien ventiladas
o use un respirador.

Vyvarujte se
vdechování výparů.
Pracujte v dobře
větraných prostorách
nebo používejte
respirátor.

Izbjegavajte udisanje
para. Radite u dobro
prozračenim
prostorima ili nosite
respirator.

Izbjegavajte udisanje
para. Radite u dobro
prozračenim
prostorima ili nosite
respirator.

Kerülje a gőzök
belélegzését. Jól
szellőző helyen
dolgozzon, vagy
viseljen
légzőkészüléket.
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Nicht schlucken. Bei
Verschlucken sofort
einen Arzt
konsultieren und die
Verpackung oder
Etiketten vorzeigen.

Do not swallow. If
swallowed, seek
medical advice
immediately and show
the container or label.

N'avalez pas. En cas
d'ingestion, consulter
immédiatement un
médecin et lui montrer
l'emballage ou les
étiquettes.

Non ingoiare. In caso
di ingestione
consultare
immediatamente il
medico e mostrare la
confezione o le
etichette.

Niet slikken. Bij
inslikken onmiddellijk
een arts raadplegen
en de verpakking of
etiketten tonen.

No tragues. En caso
de ingestión,
consultar
inmediatamente al
médico y mostrarle el
envase o las
etiquetas.

Nepolykejte. Při požití
okamžitě vyhledejte
lékařskou pomoc a
ukažte obal nebo
štítky.

Nemojte progutati.
Ako se proguta,
odmah potražite
liječničku pomoć i
pokažite pakiranje ili
naljepnice.

Nemojte progutati.
Ako se proguta,
odmah potražite
liječničku pomoć i
pokažite pakiranje ili
naljepnice.

Ne nyelje le. Lenyelés
esetén azonnal
forduljon orvoshoz, és
mutassa meg a
csomagolást vagy a
címkéket.

Kann die Umwelt
schädigen.
Entsorgung gemäß
den örtlichen
Vorschriften.

May cause harm to
the environment.
Dispose of in
accordance with local
regulations.

Peut nuire à
l'environnement.
Éliminer
conformément aux
réglementations
locales.

Può danneggiare
l'ambiente. Smaltire in
conformità con le
normative locali.

Kan het milieu
schaden. Verwijderen
in overeenstemming
met de plaatselijke
regelgeving.

Puede dañar el medio
ambiente. Eliminar de
acuerdo con las
regulaciones locales.

Může poškodit životní
prostředí. Likvidujte v
souladu s místními
předpisy.

Može štetiti okolišu.
Odložiti u skladu s
lokalnim propisima.

Može štetiti okolišu.
Odložiti u skladu s
lokalnim propisima.

Károsíthatja a
környezetet. A helyi
előírásoknak
megfelelően kell
ártalmatlanítani.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
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adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
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inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
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adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
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chladných a suchých
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samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
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hladnim i suhim
mjestima tako da je
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samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
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Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
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Sostituire le batterie
solo sotto la
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adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
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Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
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Only change batteries
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supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
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Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
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Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.
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samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.

Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.
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Batterien nur unter
Aufsicht von
Erwachsenen
wechseln, nicht
verschlucken, nicht
ins Feuer werfen!
Verpolungssicher an
kühlen und trockenen
Orten lagern.

Only change batteries
under adult
supervision, do not
swallow them, do not
throw them into fire!
Store in a cool, dry
place, protected from
reverse polarity.

Ne changez les piles
que sous la
surveillance d'un
adulte, ne les avalez
pas, ne les jetez pas
au feu ! Conserver
dans des endroits
frais et secs afin que
la polarité soit
inversée.

Sostituire le batterie
solo sotto la
supervisione di un
adulto, non ingerirle,
non gettarle nel fuoco!
Conservare in luoghi
freschi e asciutti in
modo che la polarità
sia invertita.

Vervang de batterijen
alleen onder toezicht
van een volwassene,
slik ze niet in en gooi
ze niet in het vuur!
Bewaar op een koele,
droge plaats, zodat de
polariteit is
omgekeerd.

Cambie las pilas
únicamente bajo la
supervisión de un
adulto, no las trague
ni las arroje al fuego.
Almacenar en lugares
frescos y secos para
que se invierta la
polaridad.

Baterie vyměňujte
pouze pod dohledem
dospělé osoby,
nepolykejte je,
nevhazujte je do
ohně! Skladujte na
chladných a suchých
místech tak, aby byla
přepólována.

Baterije mijenjajte
samo pod nadzorom
odrasle osobe, ne
gutajte ih, ne bacajte
u vatru! Čuvajte na
hladnim i suhim
mjestima tako da je
polaritet obrnut.

Baterije menjajte
samo pod nadzorom
odrasle osebe, ne
pogoltnite jih in ne
mečite jih v ogenj!
Hraniti na hladnem in
suhem mestu, tako da
je polarnost obrnjena.

Az elemeket csak
felnőtt felügyelete
mellett cserélje le, ne
nyelje le, ne dobja
tűzbe! Tárolja hűvös,
száraz helyen, hogy a
polaritás fordított
legyen.


